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Долгожданное событие, с которым мы всех нас поздравляем и особенно,
конечно, автора — Юлию Владимировну Болтач!

Увидела свет её книга:

  

  

Ирён. Оставшиеся сведения [о] трёх государствах (Самгук юса)  / Ирён ; пер. с ханмуна,
вступ. ст., коммент. и указ. Ю. В. Болтач ; Институт восточных рукописей РАН. — СПб. :
ИД «Гиперион», 2018. — 894, [2] с. 

  

Презентация книги состоится 24 мая 2018 г. в 19:00 в Белом зале ЦГПБ им. В. В.
Маяковского (Санкт-Петербург, наб. р. Фонтанки, д. 46). 

  

  Нам в Новосибирском университете особенно приятно, что Юлия Владимировна весной
2016 года на завершающем этапе подготовки книги прочла у нас курс лекций «Самгук
юса» — текстология, история, культура".
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        Сочинение буддийского монаха Ирёна (1206–1289) «Оставшиеся сведения [о] трёхгосударствах» (Самгук юса) — один из немногих доступных современным историкамфундаментальных письменных источников по истории Кореи с древнейших времён доXIII в. Предлагаемый вниманию читателя первый полный русский перевод этогопамятника выполнен непосредственно с китаеязычного оригинала и по возможноститочно следует исходному тексту. Перевод снабжён вступительной статьёй, в которойкратко и доступно излагаются основополагающие сведения, необходимые для того,чтобы в общих чертах разобраться в истории создания, структуре и содержаниипамятника, а также постраничным комментарием, задача которого — дать конкретнуюинформацию текстологического и справочного характера.  Эта книга задумана как основа для последующей работы исследователей в самыхразных областях: культурологии, истории, источниковедения, литературоведения,фольклористики, этнографии, исторической географии, религиоведения, историиматериальной культуры и многих других. Издание рассчитано, в первую очередь, накорееведов — как специалистов, так и студентов, но оно может быть полезно иневостоковедам — культурологам, религиоведам, литературоведам и историкам, атакже всем интересующимся историей и культурой Кореи.16 мая 2018 г. состоялся XLIX Дальневосточный семинар отдела Дальнего ВостокаИнститута восточных рукописей РАН , где была представленановая книга и на котором выступила старший научный сотрудник ОДВ ИВР РАН, к. и. н.Юлия Владимировна Болтач с докладом «“Самгук юса”: проблемы перевода текста».
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